
 

Erasmus+ – Cooperation partnerships in the field of Higher Education (KA220-HED) 

 

BİRİNCİ İŞARET DİLİ VE SAĞIR ÇALIŞMALARI KONFERANSI                                                                                         

Herkes İçin İşaret Dili (EDUSIGN Konferansları) 
 18 Mayıs 2024 – İstanbul  

Şişli Belediyesi, Nazım Hikmet Kültür ve Sanat Evi 

Lütfen kayıt formuna tıklayınız. 

1.Oturum (İşaret Dili Araştırmaları) 

10:00 – 10:30 
Geç İşaret Dili Edinimi 

Dr. Dilay Z. Karadöller, Orta Doğu Teknik Üniversitesi, Ankara 

10:30 – 11:00 
ÇEVRİMİÇİ - ZOOM 

Türk İşaret Dili Araştırmaları: Bugüne Kadar Neler Oldu?  

Hasan Dikyuva, Doktora Öğrencisi, Max Planck Psiko-Dilbilim Enstitüsü, Nijmegen, 

Hollanda 

Çay ve Kahve Molası (30 dk) 

 

 

3.Oturum (İşaret Dili Eğitimi) 

13:30 – 14:00 Erken Çocukluk Müdahalesinde Yenilikçi Yaklaşımlar ve Teknoloji: 

"İki-Dilli Öyküler" 

Samet Demirtaş - Z.Gül Yiğit - Prof. Dr. Sumru Özsoy –  

Dr. Öğr. Üyesi Kadir Gökgöz,  

Türkiye İşitme Engelliler Derneği - Boğaziçi Üniversitesi 

14:00 – 14:30 

 

Dünden Bugüne İşaret Dili Eğitimi Sorunları 

Dr. Hasan Hüseyin Selvi 

İstanbul Milli Eğitim Müdürlüğü, Eğitim Müfettişleri Başkanlığı, Eğitim Müfettişi 

14:30 – 15:00 
ÇEVRİMİÇİ - ZOOM 

İşaret Dili Hazırlık Eğitim Programı Ön Görüşleri 
Hasan Dikyuva, Doktora Öğrencisi, Max Planck Psiko-Dilbilim Enstitüsü, 

Nijmegen,Hollanda 

Çay ve Kahve Molası (30 dk) 

 

Açılış Programı 

09:00 - 09:30 Kayıt  

09:30 – 10:00 

EDUSIGN Proje Koordinatörü: Dr. Ülkü Kölemen  

İşaret Dili Tercüman Derneği Başkanı: Banu Türkuğur Şahin  

Türkiye Sağırlar Konfederasyonu Başkanı: Orkun Utsukarcı 

İstinye Üniversitesi Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Hatice Gülen 

2.Oturum (İşaret Dili Çevirmenliği) 

11:30 – 12:00 
ÇEVRİMİÇİ -ZOOM 

 

 

Almanya’da ve Amerika Birleşik Devletleri’nde İşaret Dili Çevirmenlik 

Eğitimi ve Müfredatı 

Prof. Dr. Okan Kubus, Hochschule, İşaret Dili Çevirmenliği, Magdeburg-Stendal 

Uygulamalı Bilimler Üniversitesi, Almanya  
Dr. Deniz İlkbaşaran, Dilbilimi bölümü, UC San Diego, A.B.D  

12:00 – 12:30 
“İşaret Dili Tercümanı Müfredat Programı Ön Görüşleri” 

Banu Türkuğur Şahin, İşaret Dili Tercüman Derneği Başkanı, Ankara 

Öğle Yemeği (1 Saat) 

4.Oturum (Sağır Çalışmaları)  

15:30 – 16:00 
Türk İşaret Dilinin Gelişimi ve Tarihi 

Prof.Dr Şükrü H. Akalın, Hacettepe Üniversitesi, Ankara 

16:00 – 16:30 
Sağırlar Topluluğunun Yaşadığı Ayrımcılıklara Yönelik Çözüm Önerileri 

Dr.Fatmanur Alsancak, Sakarya Üniversitesi 

16:30 – 17:00 Değerlendirme ve Kapanış 

https://docs.google.com/forms/d/1w7ADbhvAw9BPwoK2tdvXmwp2_CjW_57X261KPv8psKs/viewform?edit_requested=true

